	ВІЗАВАЯ АНКЕТА
РЭСПУБЛIКА БЕЛАРУСЬ
запаўняецца друкаванымі літарамі
	FORMULAR PENTRU OBȚINEREA VIZEI
REPUBLICA BELARUS
SE COMPLETEAZĂ CU LITERE DE TIPAR
	

	
	
	Фотаздымак/Fotografie

	1. Прозвішча/Numele

	4. Пол/Sex
( мужчынскі/masculin
( жаночы/feminin

	


	2. Імя/Prenumele

	
	

	3. Іншыя імёны, прозвішчы, у тым ліку дзявочае/ Alte nume, prenume, inclusiv cea de fată 

	
	

	5. Дата нараджэння/Data nașterii
ziua
luna
anul

	6. Месца нараджэння/Locul nașterii
краіна/țara 

горад/orașul 

вобласць (раён)/ județul 

	Службовыя адзнакі/ Pentru uz oficial
Дата звароту:
Падставы:

( сапраўдны пашпарт

( візавая падтрымка

( фінансавыя сродкі

( інтэрв’ю

Рашэнне по звароце:

ад 

( станоўчае

( адмоўнае
Тып візы:

( B
( C
( D
Кратнасць візы:

( 1

( 2

( шм

Мэта візіту:
( транзіт

( дыпламатычная

( службовая

( дзелавыя стасункi
( спорт/культура/ навука/адукацыя
( гуманітарная
( рэлігійныя стасункi
( прэса

( прыватная

( вучоба

( праца
( турызм

( сталае жыхарства

Віза: 
№ 


Сапраўдная:
з 

па 

тэрмін знаходжання 

Спагнаны збор:




	7. Цяперашняе(ія) грамадзянства(ы)/Cetățenia(ile) actuală(e)
Калі Вы мянялі грамадзянства(ы), назавіце грамадзянства(ы), якое(ія) было(і) ў Вас раней, i вызначце дату(ы) яго(iх) змены/Dacă ați schimbat cetățenia(ile), vă rugăm, specificați cetățenia(ile) pe care o (le) ați avut înainte și menționați dată(e)


	

	8. Тып пашпарта/Tipul pașaportului
( звычайны/normal
( дыпламатычны/diplomatic

( службовы/de serviciu
( іншы дакумент/alt document:


	9. Нумар пашпарта/Numărul pașaportului

	11. Дата выдачы/Date eliberării
ziua
luna
anul

	

	
	10. Кім выдадзены/Eliberat de

	
	

	
	
	12. Тэрмін дзеяння/Valabil până la
ziua
luna
anul

	

	13. Адрас сталага месца жыхарства/Domiciliul permanent
краіна/țara 
  вобласць(раён)/județul 

горад/orașul 
  вуліца/strada 

індэкс/index 

нумар дома/ numărul clădirii
  нумар кватэры/ numărul apartamentului

нумар тэлефона/ numar de telefon
  e-mail 

	

	14. Месца працы/вучобы i cлужбовы адрас/Locul de munca/studiu și adresa locului de muncă
прадпрыемства/firma 
   пасада/funcția 

краіна/țara 
  вобласць (раён)/județul 

індэкс/index 

горад/orașul 
  вуліца/strada 

нумар дома/numărul clădirii
  нумар тэлефона/numar de telefon

	

	15. Тып візы/Tipul vizei
( транзітная/de transit
( кароткачасовая/scurtă ședere
( доўгатэрміновая/lungă ședere

	16. Колькасць уездаў/Numărul de untrări
( аднаразовая/o singură intrare
( двухразовая/două intrări
( шматразовая/întrări multiple
	

	17. Тэрмін дзеяння візы/ Termenul valabilității vizei

	на тэрмін знаходжання/
	

	з/din
ziua
luna
anul

	па/până la
ziua
luna
anul

	perioada de ședere
сутак/zile

	

	18. Назва запрашаючай арганiзацыi або iмя запрашаючай асобы/У выпадку запыту транзітнай візы пакажыце, у якую краіну Вы едзеце і якія падставы для ўезду ў гэтую краіну Вы маеце / Denumirea organizației sau a persoanei care invită/Dacă aveți nevoie de viză de tranzit, indicați în ce țară călătoriți și care sunt motivele pentru a intra în această țară


	19. Адрас запрашаючай арганізацыі або асобы/Adresa organizației sau a persoanei care invită
індэкс/index 

вобласць (раён)/județul 
  горад/orașul 

вуліца/strada 
  нумар дома/ numărul clădirii
 

нумар факса/numar de fax
  e-mail 


	20. Адрас знаходжання ў Беларусі/ Adresa șederii în Belarus
індэкс/index 

вобласць (раён)/județul 
  горад/ orașul

вуліца/ strada
  нумар дома/numărul clădirii

нумар кватэры/ numărul apartamentului
  гасцiнiца/hotel 


	21. Падрабязнае тлумачэнне мэты візіту/Explicația detaliată a scopului vizitei


	22. Ці былі Вы на працягу апошніх 3 гадоў у Рэспубліцы Беларусь / Vizite anterioare în Republica Belarus în ultimii 3 ani 
( так/da       ( не/nu
калi так, вызначце, у якіх гадах /dacă da, specificați când


	23. Ці падпадалі Вы падчас ранейшага знаходжання на тэрыторыі Рэспублікі Беларусь пад адказнасць за парушэнне беларускага заканадаўства/ 
Dacă aveți cazier pe teritoriul Republicii Belarus în perioada șederii anterioare
( так/da      ( не/nu
калі так, вызначце калi/ dacă da, specificați când
 i дзе/și unde 

Станоўчы адказ на пытанне не вядзе да абавязковай адмовы ў выдачы візы, аднак у гэтым выпадку пажадана Ваша асабістая прысутнасць з мэтай правядзення інтэрв’ю з консульскім работнікам/Răspunsul pozitiv la aceasta întrebare nu duce neapărat la refuzul eliberării vizei, dar este dorită prezența dumneavoastră la discuție cu consulul

	24. Сродкі да існавання падчас знаходжання ў Рэспубліцы Беларусь/ Mijloace financiare pentru șederea în Republica Belarus 
( наяўныя сродкі/numerar                   ( банкаўскiя чэкі/cecuri de bancă                   ( крэдытныя карткі/carduri
( зваротны білет/biletul întors        ( дарожныя чэкі/cecuri de călătorie                   ( пражыванне/cazare

	25. Я заяўляю, што iнфармацыя, якая змешчана ў гэтай анкеце, з'яўляецца дакладнай i праўдзiвай. Я ведаю, што паведамленне непраўдзiвых  звестак альбо адмаўленне ад прадстаўлення неабходных дакументаў можа служыць падставай для адмовы ва ўездзе ў Рэспублiку Беларусь. Я таксама папярэджаны, што, калi гэтая iнфармацыя будзе прызнана  недакладнай, вiза можа быць анулявана ў любы момант. Я абавязуюся па прыбыццi ў Рэспублiку  Беларусь ва ўстаноўленым парадку аформiць рэгiстрацыю i пакiнуць яе тэрыторыю да заканчэння тэрмiну дзеяння вiзы. Я папярэджаны аб неабходнасцi мець у час паездкi медыцынскую страхоўку, якая адпавядае заканадаўству Рэспублiкi Беларусь. Я даю згоду на збор, захоўванне, апрацоўку і перадачу маіх асабістых дадзеных у мэтах, звязаных з выдачай віз і выкананнем міжнародных дагавораў Рэспублікі Беларусь.
Declar că datele înscrise în acest formular sunt corecte şi complete. Cunosc că prezentarea datelor neadevărate sau refuzul prezentării documentelor necesare pot fi cauza refuzului de intrare în Republica Belarus. Sunt informat că dacă aceste date vor fi constatate ca neadevărate, viza poate fi anulată în orice moment. Mă oblig ca la sosirea în Republica Belarus să mă înregistrez conform regulilor şi să părăsesc teritoriul ei înainte de data expirării termenului de viză. Eu sunt avertizat de necesitatea de a avea cu mine o asigurare medicală de călătorie, care corespunde legislației Republicii Belarus. Dau acordul pentru colectarea, depozitarea, procesarea și transferul datelor mele personale în scopuri legate de eliberarea vizelor și punerea în aplicare a tratatelor internaționale ale Republicii Belarus.

	26. Асабісты подпіс (подпіс законнага прадстаўніка)/Semnătura

	27. Дата падпiсання/ Data semnării
ziua
luna
anul



